
— zamietnuť zápis prihlášky ochrannej známky Spoločenstva
č. 2.666.386,

— zaviazať ÚHVT a ďalšieho účastníka konania na náhradu
trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Prihlasovateľ ochrannej známky Spoločenstva: Montebello (Société
à responsabilité limitée).

Prihlasovaná ochranná známka: obrazová ochranná známka
„MONTEBELLO Rhum Agricole“ (prihláška č. 2.266.386) pre
výrobky zaradené do triedy 33 [alkoholické nápoje (s výnimkou
piva)].

Majiteľ ochrannej známky alebo označenia, ktoré je základom
námietky: žalobca.

Ochranná známka alebo označenie, ktoré je základom námietky:
španielska slovná ochranná známka „MONTEBELLO“ (č.
1.148.196) pre výrobky zaradené do triedy 33.

Rozhodnutie námietkového oddelenia: vyhovenie námietke.

Rozhodnutie odvolacieho senátu: vyhovenie a zrušenie rozhodnutia
námietkového oddelenia.

Dôvody žaloby: nesprávne uplatnenie článku 8 ods. 1 písm. b)
nariadenia (ES) č. 40/94 o ochrannej známke Spoločenstva.

Žaloba podaná 29. novembra 2007 – Francúzsko/Komisia

(Vec T-432/07)

(2008/C 22/92)

Jazyk konania: francúzština

Účastníci konania

Žalobkyňa: Francúzska republika (v zastúpení: G. de Bergues a A.-
L. During, splnomocnení zástupcovia)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy žalobkyne

— zrušiť rozhodnutie Komisie č. 2007/647/ES z 3. októbra
2007, ktorým sa z financovania Spoločenstva vylučujú
niektoré výdavky uskutočnené členskými štátmi v rámci
Záručnej sekcie Európskeho poľnohospodárskeho usmer-
ňovacieho a záručného fondu (EPUZF) (1) v rozsahu, v akom
vylučuje niektoré výdavky uskutočnené žalobkyňou
v prospech organizácií výrobcov ovocia a zeleniny
v účtovných rokoch 2003 a 2004,

— zaviazať Komisiu na náhradu trov konania.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobkyňa požaduje zrušenie napadnutého rozhodnutia
z dôvodu, že Komisia dospela k mylnému výkladu a uplatneniu
článku 11 nariadenia Rady č. 2200/96 (2) konštatujúc, že fran-
cúzska vláda nerešpektovala podmienky určené týmto ustano-
vením pre uznanie organizácií výrobcov ovocia a zeleniny.

(1) Oznámené pod číslom K(2007) 4477, Ú. v. EÚ L 261, s. 28.
(2) Nariadenie Rady (ES) č. 2200/96 z 28. októbra 1996 o spoločnej

organizácii trhu s ovocím a zeleninou (Ú. v. EÚ L 297, s. 1; Mim.
vyd. 3/020, s. 55).

Žaloba podaná 22. novembra 2007 – Ryanair/Komisia

(Vec T-433/07)

(2008/C 22/93)

Jazyk konania: angličtina

Účastníci konania

Žalobkyňa: Ryanair Ltd (Dublin, Írsko) (v zastúpení: E. Vahida,
advokát)

Žalovaná: Komisia Európskych spoločenstiev

Návrhy žalobkyne

— v súlade s článkom 232 ES určiť, že Komisia porušila
Zmluvu o ES tým, že sa nevyjadrila k sťažnosti, ktorú žalob-
kyňa podala 22. decembra 2006 a po ktorej následne
2. augusta 2007 zaslala písomnú výzvu týkajúcu sa poruše-
nia,

— zaviazať Komisiu na náhradu trov konania, vrátane trov,
ktoré vznikli žalobkyni, a to aj v tom prípade, ak po podaní
žaloby Komisia prijme opatrenie, v dôsledku ktorého Súd
prvého stupňa už nebude považovať za potrebné rozhodnúť,
alebo ak Súd prvého stupňa zamietne žalobu ako neprí-
pustnú,

— prijať ďalšie opatrenia, ktoré Súd prvého stupňa považuje za
primerané.

Žalobné dôvody a hlavné tvrdenia

Žalobkyňa tvrdí, že Komisia sa dopustila porušenia podľa
článku 232 ES tým, že sa po výzve nevyjadrila k sťažnosti, ktorú
žalobkyňa podala 22. decembra 2006, týkajúcej sa neopráv-
nenej štátnej pomoci, ktorú Grécko poskytlo spoločnostiam
Olympic Airlines a Olympic Airways Services („OA/OAS“) na
základe arbitrážneho rozhodnutia gréckeho najvyššieho súdu,
ktorým zaviazal grécky štát na zaplatenie 563 miliónov eur
spoločnostiam OA/OAS za poskytnutie údajne nezaplatených
služieb a na náhradu nákladov na premiestnenie na nové letisko
v Aténach.
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